Jean Zermatten (transcript of English statement)

I’ve had the pleasure to serve the Committee (as the Chair) for three years now and I have to say that I have also had the privilege to follow the development, the advocacy and also the adoption of the Guidelines for the Alternative Care of Children.
In 2005, also my first Day of General Discussion, was on this theme, and if I take all the Concluding Observations that the Committee has issued I remark that this deprivation of parental care has been a recurrent obsession of the Committee.  Why this obsession?

I think that a wide range of factors can intervene here but, first of all, I want to say that the concern of the Committee is about the large number of children deprived of parental care and, in many cases, for reason of material poverty of the family. Second, is also the poor condition when care are provided and last, maybe I think that there is also a big concern on the law progression when we are speaking on measure on root causes for vulnerable children and for children at-risk of being deprived of parental care.

This is the main reason, and the reason also why the Committee in 2004, started all the process of legislating the Guidelines, why the Committee adopted full support and give also all this attention to this project, and I think that when, in 2009, the UN (General) Assembly endorsed these Guidelines, adopted them as UN Guidelines, it was a very good and important step for all children in the world, and…

Since this moment the Committee has used the principle of these Guidelines in almost all its Concluding Observations and, I think, that very few State Party escape criticism on this theme.

But now we have the Guidelines we have to make a step forward, it is to implement the Guidelines, to transform these Guidelines in the reality as for all agreed UN standards and this will be now the test.

Because, I think, that if the Convention have basic rules on care of children there is a need of more concrete and precise guidance for the State Party. There is a need to understand the Guidelines.  There is a need to understand what policies as provided in the Guidelines are meaning, and there is also a need, and I think it is an important need, to adopt rules at the national level and also at the regional level, and…

One thing that also seems important is that these Guidelines are not only for the State they are also for every person, every organisation, every NGO, concerned by the care of children deprived precisely of parental care, and…

I welcome the fact that we now have a new handbook “Moving Forward” and the title it is very clear, it is precise, that this book is provided for all persons concerned at all levels, local, regional, national or international level. First, to better understand what the Guidelines provided.  Second, to design really the policy and third, to establish all the mechanisms in the interests of the children, and…
I think that this handbook will be a wonderful tool for everybody, every organisation, and every government, concerned by the care of their children.  

Thank you.

Jean Zermatten（英文发言笔录）
我有幸服务于委员会（任主席），至今已有三年，我不得不说，我很荣幸地跟进了《关于替代性儿童照料的导则》的制定、倡导和实施过程。
2005年，也就是我首次参加“综合讨论日”的时候，讨论的就是这一主题，我在听取委员会发布的全部结论性观察报告后认识到，这种缺乏父母照料的儿童问题，是长期困扰着委员会的一个问题。为什么这么说呢？
我想，有很多因素与这个问题有关，但是，首先，我要说的是，委员会关切的是失去父母照料的儿童数量众多，很多儿童失去父母照料的原因就是因为家庭物质上的贫困。其次，委员会也关切提供照料时的恶劣条件，最后一个因素，我认为是对有关造成弱势儿童和导致儿童失去父母照料的措施的法律进程的高度关注。
这是主要原因，也是2004年委员会开始制定《导则》的原因。委员会为什么全力支持并重视这一项目，我想，在2009年，联合国大会核准了该《导则》，并将其作为联合国的指南采纳，对全世界的儿童来说，这是非常好也非常重要的一步，……
目前，委员会几乎在所有的观察报告中都运用了这些导则的原则，并且，我想，很少有成员国在这个问题上提出非议。
但现在，我们有了《导则》，我们必须前进一步，就是要实施《导则》，把这些导则变成现实，就象实施所有已经议定的联合国标准一样。并且这将成为一次考验。
因为，我想，如果《儿童权利公约》有关于儿童照料的基本规则，这就需要对成员国进行更为具体而精确的指导。需要去理解《导则》。需要理解《导则》提出的哪些政策是具有重要意义的，还需要在国家和地区层面上运用这些规则，我认为这也是非常重要的，……
还有一方面也很重要，就是这些导则不仅是针对国家制定的，也是为每个与失去父母照料的儿童有关的个人、机构、非政府组织而制定，……
非常高兴我们现在有了这本新的《实施手册》。而且这本手册的标题非常明晰准确，这本手册是为所有的地方、地区、国家或国际层面的相关人员提供的。其目的首先是更好地理解《导则》的内容，其次是真正地制定政策，第三是确立所有保护儿童利益的机制，……
我想这本手册会成为与儿童照料有关的每个人、每个组织和每个政府的绝佳工具。
谢谢。
